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Fr. S. Finžgar:

Pogreznjeni.
v  solnčni gori se je u t rg a la  skala, se zatočila v dolino in se po ­

greznila  v blato . . .

»Poglej!«

S komolcem je sunil š t ir ina js t le tn i  učenec petega raz reda  
Korel Robine se je pisal — svojega součenca-soseda v zadnji  klopi, 
l a  sosed sem bil jaz. On im eniten  — zlikan ovra tn ik  je nosil in 
pisano kravato , jaz hodnično srajco in leskove hlače.

»Poglej,« me je sunil vnovič in odmotal droben zavojček pod 
klopjo.

Jaz sem se ozrl.
Iz omota se je zasvetila žh lana  ru ta ,  rožasta, k ako r  so jih  tedaj 

nosila  p rešerna  dekleta.
Začudil sem se.
»Kam boš z njo /« sem pošepetal.
On mi je zrelo pomežiknil in izrekel brezglasno, z us tn ic  sem 

m u b ra l  besedo: »Za Lojzko!«
Pozabil sem, da sem v šoli in sem se na  glas zasmejal.  Zakaj 

sem se zasmejal,  tega še danes  ne vem.
V hipu je zadonel rezki glas izza katedra .
Ves sem se stresel.
»Sem,« je donelo, »sem, gumpoc!«
Učiteljeva roka je segala po palici, jaz sem  sc plazil med  

klopmi plašen in zbegan, kakor hudodelec.

H udega  učite l ja  sive brke so sc razčeperile, ke r  je jezen stisnil 
ustnice. K akor bi jo nosil n a  dlani,  sem spoznal tisti trenotek  svojo
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usodo. Mož se je dvignil in ni vprašal,  kaj in zakaj. Z levico je po­
iskal moj tilnik, si ga upognil med kolena, z desnico, je dvignil šibo 
— in me strahovito  spokoril.

Po  šoli me je spremil Korel proti s tanovanju .
»Nič ne maraj,« me je tolažil. »Deset žemelj ti prinesem, ker  

me nisi zatožil. J u t r i  dobiš prvo — in potem še devet.«
Nič m u nisem odgovoril. Uasi nisem potočil solze ne v šoli ne 

zunaj nje, me je v en d ar  tako pekla  ta  kazen, da sem se s tresal od 
s rd a  in  togote.

»In veš kaj,« je govoril Korel dalje. »V sredo je semenj, šole ne 
bo, pojdi, gremo v Pijavo vas. Lojzko tu d i  povabim. Pili bomo!«

»Ne grem, s tabo nikamor!« sem zarežal in skočil v vežo.
V sredo, n a  sem anji  dan, sem šel z gospodarjem  v hrib, k jer 

sva drobila hosto in vezala butare.  Sredi popoldneva sva dovršila  
in se napoti la  domov. Po malici sem se izmuznil in šel z zasluženim 
grošem, ki mi ga je dal gospodar, d a  bi bil tudi deležen sem nja  in 
njegovih sladkosti.  P o s ta rn a  ženica je pod ira la  šotor, ki si ga  jo po­
stav ila  pred visoko hišo Korelnovega očeta.

»Fant,« me je poklicala, ko sem željnih oči oglcdaval piškote.
»Fant, na, t r i  piškote, če znosiš deske in te sa rska  s to la  tja  v 

drvarnico.
Ko sem odnesel zadn jo  desko in prejel plačilo, je prispelo petero 

dečkov — mojih  sošolcev po trgu. P reko  ra m e n  so se držali, k ako r  
fantje  ob naboru. V sredi je bil Korel. Za to vrstjo  je šla Lojzka. Vsa 
je bila bleda, za ogal je vlekla  za seboj ru to , izredno veliki, plavi 
lasje so je ji razpusti l i  po ram enih .  H odila  je, k ako r  bi bila t ru d n a  
in je skoro omahovala.

»Križ božji, p ijani so!«
S ta ra  š tac u n ar ica  je sk lenila  roke.
»O Bog, kaj bo iz tega!«
L jud je  so se začeli zbirati. Suvali so se s komolci, neka te r i  celo 

smejali. Večina pa je bila žalostna in ogorčena. Psovke so se ogla­
šale. Nekdo jo stopil izmed množice in zagrmel nad  otroke: »Tiho! 

S ram  vas bodi, frkolini!«
»Tebi žo no!« so je oglasil Korel in stopil iz vrste.
Možak jo iztegnil roko in m u nam eril .
T a k ra t  se je oglasil za njegovim h rb tom  Korelnov oče, mogoč- 

n jak  v trgu.
»Stran, berač! Tebi moj fant nič mari!«
Mož je pogledal očeta, nekaj zam rm ra l  in se okrenil.  Ljudje so 

so začeli razha ja t i .  Korel je naglo  izginil v vežo in zapustil  pr ija te lje  
sredi ceste. Njegov oče so jo razlju ti l  nad njimi, prijel Lojzko za 
lase in jo opsoval z g rd im i priim ki,  ka te r ih  nisem razum el.  Dekle Je 
joka je  bežalo v  ozko ulico in so z roko lovilo za steno.



P e tn a js t  let potem.

Mrzlega zimskega dne sem sedel v gostilni v m a lem  mestu, 
kam o r  sem moral po opravkih, in čakal vlaka. Trije gostje, m enda  
trgovski potniki,  ki so obedovali p ri d rug i  mizi. Užival sem v polnih 
požirkih t ist i  brezmejni dolgčas, tisto žgočo bolest, ki te p r iku je  na  
neznosno puščobo k ako r  P rom ete ja  n a  skalo in  ti p ika  v dušo, da 
ti zvodeni pos lednja  misel v glavi. Ko tako sedim in bu lim  k ako r  
brez življenja v s trašno  neokusno sliko n a  n asp ro tn i  steni, se odpro 
polagom a vrata .  Grozno nepri je tno  so škripala. Skozi v ra ta  se je 
pojavilo suhotno  dekletce. Bogve, če je že imelo osem let. S prezeblo 
roko je nosilo za locenj malo košarico, iz ka tere  so gledale pisane 
rože. P laho  se je napo t i la  po sobi pro ti  gostom. Mene ni zapazila, 
ke r  sem bil za pečjo.

»Gospodje, rožice, prosim, rožice!«

Z drobno roko je segla v košarico in  vzela iz nje p a r  cvetlic te r  
jih  molila gospodom.

Eden je segel po n jih  in se bučno zasmejal.
»Iz pap ir ja !  H ahaha!  To je za m aškare ,  punčka!«

Dekletce ni nič odgovorilo. Rožice v ro k ah  so se ji tresle. P o t ­
n ik i so segli v žepe in ji dali p a r  novčičev.

Tedaj je vstopila na takar ica .
»Vun! Kaj nad leguješ  goste! P o tepenka  taka!«

Dekletce je stisnilo novčiče v žep in  se vse boječe okrenilo proti 
vratom. Ko je zagledalo mene, je za hipec postalo in se takoj okre ­
nilo proseče pro ti  natakar ic i .

»Vun, sem rekla!«
Pokaza la  ji je s p rs tom  proti vratom.
»Mala, semkaj pojdi in še m eni pokaži rožice!«
N a tak a r ica  se je nam rdn ila .
Dekletce se je opogumilo in  prišlo k  mizi.

Kupite, prosim, so lepe rožice; za M arijin  oltarček, takole  v 
ko tu  —« pokazala  je s p rs tkom  n a  kot in  iska la  o lta rčka  v sobi, k je r  
g a  seveda ni bilo.

Pogledal sem revne cvetlice.
»Kdo jih  je naredil?«
»Sama! Z nam  pa  še lepše delati, pa  n im am  denarja ,  da  bi k u ­

p ila  lepšega papirja.«

»Povej, m ala,  ali si kaj lačna?«
Dekletce je pokimalo.
»Ali bi ti jedla, če bi te jaz povabil semkaj n a  kosilo?«

Dekletce je postavilo cajnico n a  tla, da  je moglo n a red i t i  z ro ­
kam i:  »Prosim, lepo prosim!«

»Sedi k meni!«
4a*



P r im a k n i l  som ji stol in ker  se je bala, sem jo prijel za roko, ki 
je bila ledeno mrzla, te r  jo posadil ob sebi. N ato  sem ji naročil obed.

P r i  jedi je n isem  motil in je n isem  izpraševal.
Kako je uživala, s iro tka! Razjokal bi se bil n ad  to slastjo, poro­

jeno iz bede in s t radan ja .
Ko je použila pol kosca pečenke, je nenadom a preneha la ,  kakor  

bi se bila nečesa domislila. Ozrla se je vam e z velikimi, p lavimi 
očmi, ki so bile vse rosne same neizmerne radosti .

»Gospod, ali smem vzeti to seboj?«
»Ali ne moreš več?«

IVvu poslaju sv. križevega pota v Jeruzalemu.

»Hi, am pak  za m am o hi shranila!«
»Le pojej! Bok ti blagoslovi! Za m am o naročiva d ru g  kosec.«
Ko jc dokosila, je sklenila  roke n a  prsi in vzdihnila  iz d n a  

duše: »Ah, kako  j«' bilo dobro!«
Na ličkih sc jc pojavila rdečica, ko st* jc nasm eja la ,  sla. s«* po­

kazali dve m ajčkeni jamici. Nato jc zlezla s s to la  in nem a poiskala  
moje roke, da  bi jo poljubila.

»Sedi, mala, in se ogrej.«
Pogladil sem jo po m ehk ih  laseh. H valežna je vprla  vame oči. 

Tedaj me jo nekaj spreletelo, k a k o r  davni spomin.



»Povej, m ala,  kako  ti je ime?«
»Lojzka sem!«
»Imaš li še mamo?«

»Imam. P a  so bolni. Jetiko imajo. Šivajo, pa ne morejo mnogo, 
k e r  kašljajo.«

»In oče?«
»Oče vozijo karolo tam, k je r  cesto delajo.«
»Torej zaslužijo!«
»Seveda, am pak  jim  nič ne ostane. Vse zapijo.«
Lojzka ni prem enila  obraza. Pripovedovala  je o nesrečnem  

očetu, k ak o r  v sakdan jo  zgodbo.

»Mama jili svare in prosijo. Veste, pa nič ne pomaga. Včasih 
so hudi,  včasih p a  nič. Sam o to pravijo  oče: Nič se ne jezi! Bohinče­
vega K orelna  ne bo nihče spreobrnil .  B araba  je baraba!«

Tedaj se je dekletce nasmejalo, k a k o r  hi povedalo dovtip. Meni 
je š in ila  kri v lice. Naglo sem vpraša l:

»Kako je ime mami?«
»Kakor meni.«

N a ta k a r ic a  je p r inesla  zavito pečenko, k a te r i  sem priložil p a r  
žemljic i*n dal dcklici nekaj  drobiža.

» /  Bogom, m ala!  Pozdrav i m am o in moli za očeta!«
Lojzka je vsa vesela odšla, m eni je pa  bilo tako neizmerno 

bridko v duši . . .
• * , *

Ni dolgo tega, k a r  sem prejel iz Morana pismo. Um azano je 
bilo in posvaljkuno. Berem:

Dragi sošolec!

Z zadnj im i priberačen im i k ra jca r j i  sem kup il  znam ko, da  ti 
pišem. V tu jem  m estu  čakam  sm rti  — ves bolan. Usmili se me in 
mi d a ru j  p a r  kronic, d a  si k u p im  čašo v ina za tolažbo v trp l jen ju .  
Vse me je zapustilo. Zena je um rla ,  hči se potepa hogvekje in  ne 
v p ra ša  po očetu. Delam toliko — saj veš, kaj je je tičnik  — d a  ne 
poginem  gladu  in da me ne odženo v domovino, k je r  hi u m r l  s r a ­
mote. T ako  se je vse krog mene pogreznilo — in sam  sem do v ra tu  
v blatu. Č akam  le še zadnje  ure. Korel Bohinc.

Obsedel sem pri pismu, ki jo ležalo umazano, zmečkano, k ako r  
razva lina  pred  menoj. T ru d en  od čudne žalosti sem se domislil 
zgodbe, ka tero  sem bral davno  nekje  in ki se je končala  tako-le:

V solnčni gori se je u t rg a la  skala , se zatočila v dolino in se 
pogreznila  v blato . . .

...s



Svetonočna pravljica.

Ze davno odpel je g las  zvonov  
deleč zem ljanom  mir, b lagoslov.

'Ul

Zavladala noč je po božjih dom čh —  
On nosi  še morje luči v oččh.

vf r

In njemu iz dalje na žejno uho  
še vedno zvonovi pojo in pojo.

In sam e zastanejo trudno noge  
in sam e navzgor se povzpno m u roke:

tam rimske ceste vodijo,  
po njih v raj duše hodijo.

Oči v nebo se ozirajo:  
glej, angeli  vrata odpirajo. —

In večnosti  žar kot so lnca  odsvit  
vsenaokoli  čez svet  je razlit.

In zvezde žare, so nižajo  
in ange lov  zbori so bližajo.

In šo mu ugašajo v blesku oči  
in še 11111 usihajo  mlade moči.

In angeli  ga objamejo
in s sabo v nebo ga vzamejo.



Canis familiaris.
Sedel som dom a pri oknu te r  gledal proti kam nišk im  orjakom. 

N enadom a začujem velikega, s ta rega  lisjaka, ki se je bil priplazil 
iz boste, in videč ravan  popolnom a varno, je drevil n a rav n o s t  proti 
našem u hlevu, ki nudi bivališče tud i  številni p e ru tn in i  in tropu  
domačih  kuncev. M ahom a sem bil zunaj,  toda  že me je bil p rehitel 
naš  Čuvaj, ki je bil m anjš i  od l is jaka in m u  drobil naproti.  P reden  
sem mogel uporabiti  krepelce iz drvarn ice ,  s ta  bila oba že daleč proč. 
Opazujoč ju  sem k m a lu  videl, kako  je dohitelo malo kuš trav o  ps6 
ostrozobega ro p a r ja  in ga pograbilo za bedro. Besnem u n a p a d u  lis­
jakovemu pa se je u m a k n i l ;  odskočil je nazaj i,n lov se je iznova 
pričel. Ta prizor se je ponavljal v sak ih  p a r  m in u t ;  bilo je očividno, 
da  išče lisjak rešitve v tem ni senci bližnjih dobrav, zasledovalec pa  
lii ga bil rad  zaobrnil nazaj pro ti  vasi. Jaz jo uderem  za obema 
in k e r  s ta  se bila vsled izborne pasje  tak tike  zopet približevala, 
sem bil km alu  blizu bojnega meteža. Čuvaj dobi, opazivši pomoč od 
zadaj,  novega pogum a in skoči na  sovraga v odločilni boj. Razločil 
sem  le klopčič, ki se je valjal, čudno) rohneč in cvileč po tleh, 
k m a lu  pa  se razvozlja ta Gordonov vozel v k rvavega lisjaka, ka te ­
rem u se je bilo zagrizlo kuže, oblito s krvjo, v ti ln ik  kot besna 
Ilirija. H itro  sem naprav i l  konec tej žaloigri s p a r  krepk im i udarc i  
po lisjakovi glavi.

Ko je videl Čuvaj, da se nasp ro tn ik  ne gane več, se niti ozrl 
i)i vanj,  a m p a k  tekel s čudovitim i svojimi pljuči vred na ravnos t  
domov celit rane, ki mu jih je zadala  k rvava  bitka.

Občudovanja  vreden psiček, ki bi bil pokazal,  dasi m anjši ,  že 
v m lad ih  letih od ras t lem u  n asp ro tn ik u  pol. na  oni svet, k je r  ni u k r a ­
denih  piščancev in poljskih miši, k ak o r  je storil že m a rs ik ra t !  Morda 
je vredno zapisati in tako ohran i t i  zgodovini Canidov še ka tero  
epizodo iz življenja našega j u n a k a . ------------

Heli dan  je ugledal naš Čuvaj v lovski koči ob Savi blizu tam, 
k je r  je s ta la  v »Žalosti in veselju« hišica s ta rega  Petra ,  Alešovega 
prija te lja .  P rehod  iz tem nega sveta, v ka terem  je bival mladič  devet 
tednov pred svojim preseljevanjem na površino zemlje, je bil tako 
nagel, da ni mogel prenesti mali kebček bleščeče solnčne luči, zato 
je prvi teden le mižal in ni odprl zvezdic nad  m a jčken im  smrčkom . 
Potomec žlah tne rodbino je bil m a jh n a  okrogla  žoga, p ok r i ta  z 
mehko, črno dlako; imel si ga mnogo lažje za m in ia tu r-m edved iča  
nego za č lana  pasje družine. Komaj mesec dni s ta r  je prišel k n a m  
in preživel nasled'njo dobo v naših  svislih kot rejen, šaljiv kužek, 
ki je mislil le na igračkanje ,  se redno nažrl preveč, da je bil podoben 
nap ih n jen em u  m ehur ju ,  a zraven je dosezal svoj g lavni nam en :  
postajni je dan za dnem  večji in težji.



Že v zgodnji m ladosti  je pokazal, da  se p r iš teva  s is tem atično 
med potomce s ta r ih  pradedov ala  Kolsun v ind i jsk ih  džujnglah ali 
B u a n su a h  (tudi v Aziji), javanskega  Nippona in neukro t l j ivega  
su m a tran sk eg a  Adjaka, sam ih  ju n a šk ih  divjih  psov, ki jih sm atra jo  
neka te r i  naravoslovci za očete dom ačih  naš ih  pasem.

Kakor njegovi očaki izza pam tiveka,  je ravna l  tu d i  Čuvaj: 
t r ik ra t  obhodil ležišče, predeto sc je ulegel k počitku, nosil rep  po 
dnevu lepo »sinistrore trorsum « ukriv ljen , po noči p a  san ja r i l  v 
span ju  o s lavnih  možeh svoje rodovine: o zvestem B ar i ju  na gori 
sv. B ernarda ,  ki je rešil toliko človeških življenj, o Argusu, l jubljencu 
Odisejevem, ki ga ganljivo opeva s ta r i  Homer, o zvestem Melam- 
p ithu ,  ki je sledil po sporočilu P lu ta rhovem  svojemu gospodarju ,

Dvorana zadnjo večerjo.

ko r in tskem u  trgovcu, celo čez morje, o Soterju, ki je ostal mod 
četveronožnimi branitelji  K orin ta  edini pri življenju in dobil zato 
srebrno zavra tn ico  z napisom : »Branitelj in rešitelj Korinta«, o 
o r jašk ih  dveh predn ik ih ,  ki ju je bil podari l  pred davn im i leti 
a lbansk i kralj velikem u Macedoncu A leksandru ,  ko je šel v Indijo, 
o r ja ška  psa, ki se za medvede, divje vepre in podobno laznino  niti 
zm enila  nista, pač pa spre jem ala  kot sebe vrcdel.i dvoboj z levom 
in slonom, ki s ta  ju tudi užugala .

Oh tak ih  čudovitih  zgodovinskih rem in iscencah  ni čudno, da 
je bilo Čuvajevo spanje  le silno lahno in nem irno , da je speč pogosto 
sam ega ponosa m ahlja l  z repom ali pa daja l  pri posebno d ram a-



ličnih spominih tud i  z odsevnim gibanjem, renčan jem  in p r i ta jen im  
bevskanjem  izraza svojim občutkom.

Dasi je bil dom a sredi slovenske zemlje, ka tere  sin poje ob vsaki 
priliki,  češ: »Sem pevec in peti, je vse mi n a  sveti . . vendar  ni 
imel, to m oram  pribiti,  p rav  nič pevske žilice. Sluh je imel sicer 
izvrsten in slišal jo celo v spanju  vsak še tako  lahek korak, ki se m u  
je bližal, toda  godba in zvonjenje s la  ga p r ip rav i la  v obupno tuljenje. 
M enda zato  tud i  Turek  ne stori zlepa psu kaj žalega, ker  ju  veže 
sk u p n a  vez: sovraštvo do zvonjenja v k rščanskem  stolpu. Tudi m o­
dern ih  parfumov, s katerim i del m odernega svela poskuša  p r ik ri t i  
no tran jo  gnilobo, ni ljubil plemeniti  naš  Čuvaj, k a r  m u  je gotovo le 
v čast; ko l in ska  voda, eter, sa lm ijakovee et consortes  so ga nauda-  
jali že pri sam i misli z grozo.

E n a  izmed glavnih  potez Čuvajevega značaja  je bila njegova 
družabnost.  Zato jo skuša l  že v zorni m ladosti  skloniti ožjo zvezo 
s p isano  mačico v veži, ki pa žal ni umevala' nam eravane  double- 
ontente (dvojnega sporazumljenja).  Po opetovano poskušam  a n e ­
ksiji jo prišlo do p a r  p rask  med zas topn ikom a oboli rodov, tem 
pa jo sledilo premirje, ki so jo seveda vsak trenotek prekršilo  
p rava  a lbanska  čud. Le z ubogo luno so naš  znanec kljub  svoji soci­
alnosti k a r  11 i mogel sprijazniti .  H rez n a jm an jšega  vzroka je tulil 
in lajal proti njej, kol bi v ladala  med obema »krvna osveta«.

2e učeni U nče, ki jo opisal psa le na  n jem u lasten, originalen 
način, trd i  o njem, da  jo podučljiv, d a  išče izgubljeno s tvar i  in jih 
nosi nazaj, da  n a z n a n ja  prišlece, da  čuva blago, va ru je  živino, d a j e  
silno radoveden  itd. Naš Čuvaj ni bil v tem n ikaka  iz jema: povsodi 
jo imol svoj nos, zlasti pa tam, k jor ga jo bilo na jm an j  t reba ;  colo 
žalostna oselma skušn ja  ga ni mogla p r ip rav i t i  do prepričanja ,  da  
ni pam etno  vtikati  nosu v pas t  za podgano!

Tako so minuli  našem u kužetu  b u rkas t i  dnevi m ladostn ih  me­
secev in t re b a  jo bilo misliti,  kaj bo zanaprej.  Dobro vedoč, kako 
koristen jo Kskimojcu njegov Canis boroalis, klavcu njegov m e­
sarsk i  spremljevalec, Porzijanou p rekrasn i  lovski hrt,  Angležu 
grozni buldog in doga, N oufundlandcu  njegov izvrstni plavač v pas ­
jimi kožuhu, lovcu njegov jazbečar  in prepeličar, v id ra r  in lisičar, 
mostni samici njon pinč ali koder, levič ali bolonjski kužek, špicolj 
ali k ako r  se še im enuje  vsa ta razva jena  m estna  svojat vso to upo­
števajoč, jo sklenil tud i  naš  gosp odar ,  izbrati svojemu Čuvaju, ki je 
kazal mnogo ta len ta ,  stan, ki bi izpolnil dobršen dol njegovega 
budnega  življenja, a obenem koristil tudi hiši. \  ta  nam en  ga je 
naučil km alu  hoditi na  besedo po čado in brezo, dobri mlekarici,  
ki sta se pasli zunaj na noograjenom travn iku  in obenem sadov­
njaku ,  zasajenem  v redkih  v rs tah  s samo kanadsko  rojneto.

(Konec prih.)
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Jos. Lavtižar:

Čez Dunaj in Budimpešto v Belgrad.
(Dalje.)

VII.

Iz teh misli n a  »strmini sanj« so me vzdram ili  zvonovi, vabeči 
k večernicam. Glas je p r iha ja l  iz bližnje pravoslavne cerkve, ki je 
s svojim visokim  stolpom značilno znam enje  B e 1 g r  a d a.' Vstopil 
sem v svetišče, čegar n o tran jšč ina  je široka, vsa pos likana  in brez 
s tran sk ih  ladij. Ob s tensk ih  podobah, ki j im  pravijo  »ikoni«, so 
gorele luči v svetilkah, sredi cerkve pa  so stali veliki lesketajoči 
svečniki. T u  so opravljali  bogoslužje š tirje duhovni. Trije so bili 
ogrnjeni z belimi pluvijali, na jm la jš i  pa jo bil oblečen v dolgo* 
ru m en k as to  dalm atiko .  Ves čas so peli, višji med njim i pa je v eno 
m er  vihtel kadilnico, da se je blagodišeči d im  širi 1 po vsej cerkvi. 
L judi jo bilo z m ano  vred navzočih š t ir inajs t ,  pa nobenega otroka. 
Hazume sc, da  je bila p ros to rna  h iša  božja ob tako pičli udeležbi 
čisto osamljena.

Omenjam, da  se m ed srbskim i svetniki posebno časli sv. Sava 
(Sabbas). Bil je prvi srbski nadškof  te r  u m rl  le ta 12117. Njegova 
podoba ne visi samo po srbskih  cerkvah, a m p a k  tud i  v vsaki šoli.
V čast m u je us tanov ljen  red  sv. Save, ki se podelju je  za odliko 
zaslužnim možem.

Drugi dan  sem obrnil svoje korake  po dolgi ulici k ra l ja  Milana. 
Tu je več d ržavn ih  poslopij novodobne vnanjosti,  med njimi k ra ­
ljeva palača. V navadn i  kočiji, v ka te ro  je bilo vpreženih p a r  k<;»ij, 

se je p ra v k a r  pripelja l iz kom ika kralj Pe te r  v boli vojaški suknji  
in z belo čepico na glavi. Bilo jo nam reč  28. a v g u s ta  po našem  k o l e ­

darju ,  po s rbskem  pa  15., ko obhajajo  pravoslavni Marijino vnebo­
vzetje. Izvedel sem, da  so jo peljal P e te r  v cerkev k službi božji.

Vsakdo m ora  privoščili Srbom po tolikih bojih, da  jo postala 
njih domovina neodvisno kraljestvo. hiti nad  štir is to  let v sužnosti, 
gotovo ni malenkost.  Srbi so jo prenašali  dolgo časa molče, kakor 
tisti, ki se zavoda, da so no mori* boriti /. močnim, toda  n ik d a r  jim 
ni upadlo upan je  na rešitev. Prvi, ki so jo začel očitno vojskovati 
s Turki, jo bil Č r n i  J u r i j  (K ara Gjorgje). Po poklicu prašičji 
trgovec, je bil v en d a r  jako  prebrisan  in pogumen poveljnik. Po dolgih 
bojih je dobil leta 180(5. Belgrad v svojo oblast. Čeprav jo bila ta 
pridobitev le začasnega pomeUa, jo ven d ar  Srbom rastel pogum. 
Za Črnim Ju r i jem  so jim jo postavil na  čelo Miloš Obrenovič z bese­
dam i:  »Kvo mene, a ovo vam i ra ta  s Turcima.« £o sama njegova 
oseba jim jo zadostovala, da so sovragu no bo dobro godilo. Srbi so 
tako napredovali,  da jim jo tu ršk a  v lada  p r ipoznala  samostojnost 
I. 182!), Seveda so so morali še dolgo vojskovali,  da so prišli do loga, 
k a r  imajo sedaj. T urk i  so imeli nam reč  to srečo, da so dobivali v



m irovnih  poga jan jih  vedno nekaj nazaj ter so se le počasi čistili iz 
Srbije. Najbolj t rdovra tno  so so držali v Belgradn, ker  j im  je bil 
g lavna  opora. Toda vse ni nič pomagalo. Leta 1867. so mora li  izročiti 
ključe belgrajske t rdn jave  knezu Mihajlu  in ta k ra t  je odšel iz nje 
zadnji  Turek. Nekaj časa je še v ih ra la  raz  t rdn javo  zas tava  s polu- 
mesecem, slednjič je izginila tudi ta  te r  je bil izbrisan zadnji sled 
tu rške  navzočnosti v Belgradn. V p redm est ju  Dorčol prebiva sicer 
še d an d an es  'nekaj Turčinov, ki jim pa  ne p r ide  n a  misel, da  bi na 
kak način  rovali  zoper Srbe.

Poleg gospode sem srečaval v Belgradn mnogo km etiškega  
ljudstva, ki so m u g lavna  opravila  poljedelstvo in živinoreja, po­
sebno praSičjereja. O hranilo  je še popolno s taro  nošo, ki jo je rad i 
mnogovrstnosti  težko opisovati. Moški so tako  navajen i kožuhas tega  
jopiča, da  ga še v vročini ne odložijo. Ta ogoreli žilavi rod, ki se m u  
bere v očeh pogum, pa vendar  tu d i  n ek a  otožnost, se je vsled vod­
nega p reg an jan ja  naučil,  zanaša ti  so le sam na  sebe. Odtod srbski 
pregovor: »Uzdaj se (zaupaj) u so i u svojo kljuse.« P rav  zato, ker  
so imeli vsi enako usodo, oh ran i l  se jo med njim i ču t enakosti.  Vsi 
se tičejo in še berač p rav i  od ličn jaku : »Daruj mi, brate!« Celo kralj,  
stoječ med 'narodom, nagovarja  svojo podložnike z besedo: »Bračo!« 
Zensko nosijo  belo p la tneno  obleko, okrašeno z višnjevimi in rd e ­
čimi našivi. Vso domače delo. Vrh tega imajo svetlo nak i t je  n a  vra tu ,  
uhane  in prs tane, da  se vse lesketa. Ubogi narod! Višnjeva barva  
m enda  pom enja  batine, ki li jih je tr inog naš teval  po telesu, rdeča  
pa znači kri, ki so bili pobarvani z njo tu ršk i  handžarji .  Toda nisi 
so izneveril no križu, no slovanstvu. Lepo poje Gregorčič v »H ajdu ­
kovi oporoki«:

Za to sem živel, so boril, Kar jaz prisegel sem nekdaj,
Večkrat za to 2e kri sem lil, Spolniti vsak prisezi zdaj:
Trpljenja, ran se nisem bal, Za vero, za prostost domu
Da le prostost bi domu dal. • Živite, mrite broz strahu.

To mulo vzamem naj s sobo,
Zdaj ko pod črno grom zemljo, 
l>a v zemlji prosti ložal bom,
Da prost moj rod bo, prost moj dom.

Veliko so trpeli Slovenci prod T určin om , toda brez prim ere  več 

Srbi in Bolgari.



Iz zgodovine Antarktike.
i.

N a z ir a n je  s ta r ih  o ju ž n e m  p o lu .

Prišel bo čas, ko pade zadnji zas to r  z obličja naše  skupno 
m atere  zemlje. Tako nekako  je govoril v p re roškem  duhu  r im ski 
filozof Seneka  (f 65 po Kr.), ko je razm iš lja l  o veliki moči člove­
škega duha. Znanstven i rezu l ta t i  zem ljepisnih  raz iskavan j n jegovih 
sodobnikov so mu izvabljali  celo misel, da  je prav  blizu čas, ko 
bodo na  kap i to lu  v Rim u ovenčali z lavoriko  onega junaka ,  ki bo 
prv i ob jadra l  s ta r i  svet. Dočim so nam reč  p rod ira le  r im ske  legije 
ob Nilu v Sudan, je odkri la  r im sk a  m o rn a r ic a  polotok Ju t la n d  in 
naš la  n a  obrežju ba l t iškega  m o r ja  cvetoče pos to janke azijskih  
trgovcev. Severovzhodne germ anske  p o k ra j ine  so bile za Rim ljane 
in orien ta lce  p rava  Ind ija  K orom andija .  Cesto ob Volgi in Donu so 
poživljale k a ra v a n e  a rab sk ih  velblodov, po Labi in Visli p a  so bro- 
dar i l i  s ta r i  Kelti in (Jermani, ki so p roda ja l i  R im ljanom  ja n ta r  
in cin.

Spomin n a  te zlate čase se je podedoval od roda  do roda  in 
navduševal  pogum ne može, ki so se podali na  n ev arn a  pota, da  bi 
odkril i  zaželeni KI Dorado. 2e nekako  ob istem času, ko so p re ­
korač i l i  vo jaki A l e k s a n d r a  V e l i k e g a  iran sk e  gore in začu ­
deni zazrli pod seboj zelenobojne p o k ra j ine  svetega Inda, je prinesel 
P y t h e a s  v Masilijo (Marseille) veselo novico, da  je našel bogati 
Albion (Dritanijo) in dežele, v ka te r ih  pride lu je jo  cin in j a n t  Ar.

Drugače je bilo z o d k r ivan jem  in raz isk av an jem  južne pol­
oblo. N ekateri  zgodovinarji  in geografi menijo, tla so že v dobi 
mogočnega fa raona  N e h a  (okrog (»00 pred  Kr.r.) p rv ik ra t  ob jadra li  
Afriko. Peščica slovečih fen ičanskih  b rodar jev  jo na  željo k ra l ja  
Neha zapus t i la  Rdeče morje  in se po treh lotih v rn i la  v razkošn i 
P o l u z i j .  O dkrili  so rtič Dobre mule, p rebred l i  srečno  peneče 
valovje ob Novi Gvineji in ušli grozečim pečinam  l le rk u la  v (iibral- 
tarskom  zalivu.

Ko se je mudil zgodovinar Herodot v Egiptu, so mu pravili  
tudi o tem drznem  podje tju  neus trašen ih  Koničanov. T oda  že Hero­
dotu, očetu zgodovine, ki jo sam  vidol in prehodil  skoraj vos ta k ra t  
znani svet, so jo zdolo tako  p r ipovedovan je  lepo doneča b a jk a  iz 
polpre tekle davnine; zato jo kot vesten zgodovinar  pris tav il  temu 
poročilu  tud i  svoj dvom: „Tudi pripovedujejo , — k a r  pa naj veruje  
kdo drugi, ne j a z —, da so imeli solnce na desni, ko so pluli okoli 
Afrike.44 Toda včasih d o rm i ta t  ot bonus  l lomorus! Ko bi bil poznal 
dobri Herodot nekoliko  voč m atem atično  geografije, bi bil moril z 
d rugačn im  vizirjem Neha in pogum ne m ornarje .  Kajti ravno  dejstvo,



da so videli m o rn a rj i  solnce na desni vzhajati ,  p r iča  o zgodovinskem 
jedru , ki ga oklepa navedena  pripovedka.

S toletja  so tonila  v m orju  preteklosti ,  a  pripovedovanje  H ero­
dotovo se je ohranilo . Z rastočo ku l tu ro  se je izpopolnjevalo tudi 
naz iran je  o obliki naše  zemlje. Nauk Meonida H om erja  in filozofa 
A n ak s im a n d ra  (0. stol. pred Kr. r.) se je polagom a u m a k n i l  ptolo- 
m ejskem u sistemu, ki je k ra l jeva l  skoz ves s redn ji  vek. Na pod­
lagi s ta re jš ih  mnenj je že geograf in as tronom  Klavdij Ptolomej 
(f 105 po Kr. r.) izrekel slutnjo, da  m ora  biti razen  Afrike tudi n a  
robu  Ind ijskega oceana kos suhe zemlje. Ko je nam reč  ta  sloveči 
učenjak  s svojim „l!vodom v zem ljepisje“ začrtal  novo sm er geo­
grafiji,  je skuša l dokaza ti  podmeno o k rogli  naše zemlje tudi z na-

PlakajoSi Jmljo ob razvalinah sv. templja.

ukom, da  m ora  biti n a  južni polobli ravno  toliko suhe zemlje k ak o r  
na  severni hemisferi, ker sicer bi se k rog la  ne mogla vzdržati v 

ravnotežju .
To n az iran je  Ptolomejevo je gospodovalo v znans tvenem  svetu 

z neko neverje tno  žilavostjo do d ruge  polovice 18. stoletja. Ptolo- 
mejev sistem je bil sicer že davno pobledcl, a Ptolomej geograf je 
veljal še vedno kot p rva  av to r i te ta  na  univerzah. Vseučiliški 
profesor Supan  je še pred dobrim polstoletjem trdil: „(.e pravi P to ­
lomej, da p r ih a ja  Nil od zahoda, potem jaz ne ver jam em  m odern im  
raz iskova lcem  Afrike, ki menijo, da  izvira  Nil v ek va to r ia ln ih  po­
k ra j in ah .11 Tako  veliko moč imajo ideje duševnih  velikanov.

(Daljo prih.)
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Domen Otilijev:

Za klavzuro.
(Dalje.)

Stal sem na  hodniku  in s trmel v dolgo vrsto  gotiško okrašen ih  
stebrov. Solnce je ravno  vstajalo  izza cerkvene s trehe in senca viso­
kih zvonikov je ležala na dvorišču. Dvorišče je bilo obzidano in v 
n jem  so bile nase jane  najlepše rože. Pod stebri n a  severni s tran i  je 
tesal b ra t-m izar  debel hlod in brat-kovač je obdeloval ob n jem  
žareče železo. Iz cerkve je donel ob lihih glasovih orgel koralni 
Čredo, nad  menoj pa  so imeli otroci poskušn jo  k bližajočemu s« 
prazniku.

Začuti l  sem sc domačega v velikem domu, kakor  d a  hi me 
poznalo zidovje že izza m lad ih  let. Prišel som v družino, v kateri  
v lada  p ra v a  ljubezen in zadovoljnost. Nikdo ni n a  poti svojemu 
bližnjemu in v nobenem  srcu  ni zavisti; n im ajo  bogastva, pač pa 
isto postavo, ki j ih  veže vse skupaj.

Na vzhodni s t ran i  je bila s t reh a  nizka, zato so se dvigale v 
ozadju  gore in gozdovi in pred  očmi je ležal velik kos ravnine. Od 
tiste s t ran i  sva p r iš la  z m ater jo  po dolgi poti.

Daleč, daleč tam  za tem po solncu obsijanem  svetu je dom. 
T am  jo m ladost,  ta m  življenje, ta m  m ati in ljubezen. Ali ni tu ja  ta 
zemlja, la jezik in l jud je?

Skušnjava!
Šel sem čez hodnik  in postal. Na s tran i  pred menoj je bila 

k ra s n a  slika. S ta r  ia  častitl jiv  menih  je držal knjigo v naročju , z 
desnico p a  je kaza l pro ti  nebu. K akor  bi hotel reči: On je, ki n a m  
daje znanost,  On, ki nas  vzdržuje  in ohranja .  Oh n jem sta  b ila  m la ­
deniča; p rv i  je klečal, nas lonjen  na  s tarčkovo koleno, d rug i  je sedel 
n a  stolu zaglobljen v učiteljeve besede. Bili so: sv. Benedikt,  sv. Pla- 
cid in sv. Maver.

Vživel sem se v le osebe. Tudi jaz sem šele prestopil prag, tudi 
jaz sem šele učenec.

Stopil sem na  d rugi hodnik. Cela s tena  je bila pos likana z zelo 
lepimi barvam i, a  še lepši so bili obrazi, ki so gledali iz nje. Nekaj 
mirnega, l jubeznivega in blaženega je bilo v njih, ki je dvigalo gle ­
dalca  v sfere, č loveškemu očesu nepoznane. Ako so vtisnejo človeku 
v dušo, no izbrišeš jih več, iu kolikorkral g reš  mimo, tolikokrat 
obrneš oko na  nje. Vedno bo gledala  prečista  Marija z milimi očmi 
nate, vedno le bo vabil K ris tus  pod križ, vedno li ho kazal sv. Bene­
diki svojo strogo regulo, ln tvoje oči se potope v angelsko lepoto, 
ki obdajajo  slaveči in moleči svojega S tvarn ika  iu njegove svetnike.

»Hvaljen bodi Jezus!«
Ozrem so in pred menoj sloji opal. S smehljajočim i očmi 

pride k meni in z odprto  desnico, k ako r  hi me hotel objeti. Hdcčica



mi je š in i la  v lica, a  nisem izgubil ravnotežja .  Pokleknil sem in po lju ­
bil p rs tan .

»Kako se počuti moj sin v novem domu?«
»Upam, prevzvišeni, da  bo ta  hiša moj m a te r in  dom.«
»Tako je, predragi!  Ko prestopi tvoja noga prag, naj srce pozabi 

vsa p re jšn ja  veselja in vse prejšn je  žalosti. V treznosti in spoznanju  
sam ega sebe naj bo začeta pot do našega  zveličanja. Poglej sv. Bene- 
dikta ,  našega  očeta, moj sin: molitev m u je odp ira la  nebeška vrata ,  
delo m u  je odganjalo  skušnjave. In mi, njegovi učenci, m u sledimo 
v molitvi in delu! Tudi mi ponavljam o njegove besede: Crux sancta  
sit m ih i lux — Non d rac h o sit milii dux! Vse pa  prem orem o v Kri­
stusu , ki nas  podpira  in vodi do cilja.«

Florenca koncem 18. voku.

Tako blago in ljubeznivo je govoril!
»In zdaj, moj sin, je čas priprave! Molitev je najboljša  p r i ­

p rava  v novi stan. In ko boš čez deset dni postrgal s tari kvas in 
oblekel novega Človeka, tedaj naj bo spet molitev tvoje glavno o p ra ­
vilo. Pomisli,  da je treba obljubiti pokorščino. Pokoršč ina  je tista 
vez, ki združuje  naša srca k Hogu. Dozdaj si se vodil sam  in si šel 
kam or  si hotel, zdaj pa bodo drugi odločali tvoja pota.«

d a n ih '  so m e b e se d e ,  tla so se mi zasolzile oči.
Dobil sem v njem d rugega  očeta.
In ko sem ostal sam na hodniku, se je razveselilo srce. I/. l ju ­

bezni sem prišel v ljubezen, od m atere k očetu . . .



Mojo srce je žalostno . . . Spomini iz p re jšn j ih  let so prišli v 
goste in mi prinesli žalostn ih  novic.

D anašn jega  dne p red  trem i leti jc bilo. T a k ra t  n isem  bil več 
pri oo. frančiškan ih ,  am pak  n a  s tanovan ju  v mestu. Preživlja l sem 
se z in š trukc i jam i nižješolcev in od pris luženega mi je še ostajalo. 
P rost  sem bil le redkokdaj ,  ka j t i  imel sem veliko tud i  zasebnega 
učenja. Vztra jnost veliko pripomore in tako je tud i  m eni p r i ­
pomogla. Mati me je obiskovala  večkrat,  očeta sem videl le o 
božičnih p raznik ih .  Drvaril je v južnih  k ra j ih  in se vrača l n a  zimo.

Moja gospodinja  je bila p r idna  in pobožna žena. Stanoval sem 
sam pri nji in im ela me je za svojega. Nadlego je im ela z menoj 
le čez noč, ke r  čez dan  nisem  bil doma. O dgan ja la  me je od knjig 
v skrbeh, da  ne obolim. Tedaj sem p r ih a ja l  k nji v kuhinjo. P ripo ­
vedovala je o r a jn k em  možu in o hčerkah, ki jih  je imela, in vsako ­
k ra t  so ji solze zalile oči. In ko sem ji prinesel novico, d a  je ta ali 
oni umrl, tedaj jc pos ta la  ža los tna  in je deja la :  Moliti t reba  zanj!

Tudi dan ašn jeg a  dne p red  trem i leti sem bil p r i  nji. Nevihta  
je bila zunaj in debele kaplje  so padale  n a  šipe v oknih. V kuhin j i  
je bil že m rak ,  le blisk je zdaj pa  zdaj osvetljeval tem ne kote. 
Gospodinja je govorila o neprevideni smrti .  Živel je delavec, ki je 
celo življenje p rek l in ja l  Boga in duhovnike , dokler  ni s lednjič legel 
na  sm rtno  posteljo. Spoznal je svoje grehe in zahteval duhovnika. 
Tovariši niso dovolili tega in revež je umrl brez zadnjih  tolažil.

Molk je nasta l ,  ko je končala. Zunaj je bučal v iha r  in grom.
Na v ra ta  je neka j  potrkalo.
Ženica vsa m okra ,  da je lilo od nje, je vstopila in pozdravila  s 

trepetajočim  glasom. Ko je odgrn ila  glavo, som spoznal svojo 
mater.  Prebledel sem, ko sem ugledal njen obraz. Oči objokano, 
obraz upade l  in bled. Zgrudila  se je n a  stol in začela jokati.  Skočil 
som k nji.

»Kaj pa jo, za božjo voljo?«
Ihtela je in jokala ,  k ak o r  no bi slišala.
»Zakaj jočete, mati?«
Vzdignila jo glavo. Tiho in komaj razločno jo izgovorila besede: 

»Oče je mrtev!«
»Ni mogoče!«
»Ko bi ne bilo!«
d an i lo  me je in pretreslo. Spomnil som so očetovih besed: 

»In ko ne bo matere?« In zdaj, ko ni očeta?
Joka la  sva oba.

»Ali je bil previden?«
»Bil je . . . P ismo sem dobila, da  ga je podrlo v gozdu. Živel 

jo h' nekaj ur. Bližnji duhovnik  m u je podelil sveto zak ram en te  . . . 
Zaklenila som dom in hitela doli v mesto, da ti naznan im  . . .«

»Mokri ste. Prineseni obleke! I.e sem k ognjišču sodilo!«



G ospodinja  je pohitela  v sobo.
»Kaj pa  zdaj, moj sin?«
»Oče leži že pokopan in k n jem u  ne moreva. Moliva z a n j !«

Zatopljen  sem bil v veliko sliko n a  s teni v kapeli. Sv. oče Benor 
d ik t  u m i ra  stoje pred  oltarjem. Kolika sreča um re ti  spravljen  z 
Bogom, p red  obličjem Njegovim, obdan od svojih bratov! Angel 
sm rt i  stoji ob s t ra n i  s križem  v desnici in z lovorovim vencem v 
naročju .  Njegov obraz se sm eh lja  in je vesel, d a  ponese k Bogu 
dušo, ki je  toliko d rug ih  duš  dovedla n a  pravo pot. Svetnik im a 
oči proti nebu obrn jene  in z obraza  m u sije blaženost. Samo trenu tk i  
ga ločijo še od tega  sveta.

In ter  verba  o ra t ion is  S. P. Benedictus sp ir i tum  e f f l a v i t . . .
»L e e n o  j e  p o t r e b n o . . . «
In  ko se nagne  mojega življenja večer, Gospod, naj Ti pojo 

moje ustnico in naj Te hvalijo  do zadn jega  diha! (Konec prih.)

€  = = £  

Neilin Storad:

Mir z vami,
ki ste dobre volje ob zvokih svetovečernega zvona . . . Kajt i  sk r iv ­
nosti poln je večer ro js tva  Gospodovega in b lažena je noč, v ka te r i  
se spom in jam o neizm erne ljubezni božje.

Veselite in rad u j te  se v Gospodu vsi, ki še hodite  čisti in neomii- 
deževani po k ra tk i  poti cvetoče mladosti!  Jasen  je vaš pogled, ker 
k ra l ju je  v vaših du šah  m ir  božji, ki ga je prinesel n a  svet Novorojeni 
v B etlehem u . . . B adujte  sc torej in pazite n a  svoj zaklad, ka j t i  
gorje vam, če ga izgubite po lastn i krivdi.  Odpro se vam  oči in videli 
boste, česar  si nis te  želeli videti. Slišali boste svetovečerni zvon, a 
njegovi glasovi se vam  bodo zdeli kot votli udarc i  n a  rakev, ki za ­
kriva  na jdražje ,  k a r  ste izgubili n a  svetu. Čutili boste bližino božjega 
miru, ki ste g a  izgubili in zdelo se vam  bo, da  ste tako daleč od 
n jega  . . .

Blagor čistim in neom adeževanim , k e r  v n jih  k ra l ju je  m ir  
božji!

Mii' z vami, trpeče duše, ki u d a n o  p renaša te  bol r a n e g a  t rp l je ­
nja! Koliko vas je, ki sto svojevoljno zakrivile svoje gorje? Ker slab 
je človek in š ibka je m ladina .  Velike moči in t rdne  volje je t re b a  v 
sk u šn jav ah  m ladostnega  življenja, ker ni vse dobro, k a r  zasnu je  
v ih rava  dom išlj i ja  m lad ih  let . . . In z a u p a n ja  v moč N ajvišjega je 
treba  trpečim! Upanje približuje dušo Bogu, v k a te rem  je v ir  no ­
vega Življenja, prenovljene sreče . . .



Mir božji tu d i  vam, ki ste zgrešili pravo pot in tavate  v temi 
zmote, ne meneč se za svetovečerni pozdrav! Pom ilovan ja  in u sm i ­
l jenja  vredne duše, ki ne čujete vabečega glasu, ki vas kliče k luči, 
da  obnovite pri ja te l js tvo  božje, v k a te rem  je mir, ki ga iščete zam an  
s svojim razum om . Ali res ne slišite, kako  odm eva g las  svetovečer- 
n ega  zvona v vaših n em irn ih  d u šah ?  Vabi in kliče vas, in vi se ne 
zm enite  zanj?  Nesrečne duše, ali vam  ni žal m ladega  življenja, ki 
g a  zaprav lja te  in grenite  z nepotrebnim , nespam etn im  tavan jem  v 
terni zmote? . . . itg(

Vrnite se k N jem u in našli  boste mir, po k a te rem  hrepenijo  
vaše duše!

Mir vsem, ki hrepen ite  po sreči in zadovoljnosti! Ali bodite p re ­
pričani, da  boste iskali zam an  pokoja v zemeljski sreči in t ren u tn i  
blaženosti. P rav  je, d a  koprn ite  po sreči, ke r  gorje duši, ki ne h re ­
peni za ciljem! Ne iščite zadovoljs tva izven sebe, ker  ga  ne boste 
našli nikjer!  Skrbite , d a  bo v vaših  du šah  m ir  božji in našli boste, 
l>o čem er h repenite  . . .

Mir božji tud i  z vami, ki ste zapustili  ljubljeno domovino ter 
šli z u p an jem  v srcu  za ciljem! Težko ste se ločili od m ilih  in dragih , 
ki so vas ljubili in vas še ljubijo. Tolažili ste j ih  in ste bili morebiti  
sam i potrebni tolažbe in m iru . š l i  ste in z vam i je šlo hrepenenje  
m lad ih  let, neprem aglj ivo in neizmerno. Ste oh ran i l i  m ir  prave za­
dovoljnosti v da l jn ih  k ra j ih ?  Ste ga pridobili?  . . .

Jaz ga nisem.
Svet v e č e r je  bil, ko sem zapustil  prod sedm im i loti vso milo in 

d rago  te r  šol za ciljem, ki sem g« izbral v globoki žalosti nad  izgubo 
na jd raž jega  n a  svetu . . . Miru som šol iskat v tujino, kor nisem 
vedel, kako blizu som bil pri njem. Od tedaj jo s liša la  m oja  duša  
šes tk ra t  glas  svotovočornoga zvona, ki jo jo vabil tako  milo in p r i ­
jazno, da jo zahrepenela  v b r idkem  trp l jen ju  po sreči in ljubezni, 
dokler  so ni rodil v njej m ir  božji kot plačilo njeno zvestobo v težkih 
dneh  nem irnega  iskan ja  . . .

Sedaj jo s rečna  m o ja  d u ša  in hvali Gospodovo ime, k e r  velik 
je  On, čegar p rev idnost  kaže n aša  pota!

Torej m ir  z vami, ki bivate daleč od domovino, kor težko jo živ­
ljenje v tu j in i ,  med ljudm i, ki ne čutijo  z vami

Mir vsem, ki sto dobre voljo in hrepenite  po sreči in blaženosti! 
Vam, ki udano  trp i te  zaslužene in nezaslužene boli, vam, ki tavalo 
v temi zmoto in vsem, ki sto na poti v trp ljenje!



Andrej U rš ič :

Navod za šahovo igro.
(Dalje.)

Tretji znak dobre naloge  je: 3. V a r č n o s t  s r e d s t e v .

Proti tej z a h t e v i  se je ve likokrat  grešilo. Rečemo z a h t e v i ,  ker  
sem  izraz „zapoved“ (Kunstgesetz) pred nedavnim  časom nekako smešil,  
češ: Umetnost nc potrebuje nobene zapovedi — postave, um etnost  mora  
biti prosta, od n ikogar in ničesar vezana — dvn/iog. Mi sm o proti temu  
naziranju, ako se ponižuje um etnost,  kakor pri današnjem  svetu, do kulta  
strasti, poltenosti  in h inavskega  laskanja. Zašli sm o !  Nazaj k šahovi  
nalogi.  Zahteva, da se ne porabi za izvršitev naloge  več sredstev, moči,  
podob, kakor ravno potrebno; to sledi že logično iz znaka lepote naloge.  
Gotovo je, da se more pri vsaki dobri nalogi  dokazati  potreba vseh po ­
dob, ki so na deski (šahovnici), dasi se na prvi pogled ne zdi tako. P o ­
štena in vsestranska  d iskusija  pokaže pa resnico trditve. Mimogrede  
rečeno, ni pa diskusija  sam o analitična, ampak tudi sintetična. N astav ­
ljanje podob z nam enom , da so moč obeli strank v i d i  enaka, ni pravo,  
dasi so  nekateri nem ški  kom ponist i  trdili: prosto nastavljanje sovražnih  
podob ni prepovedano. Sam o zunanji  lišp, ki n im a z idejo naloge  prav  
ničesar opraviti,  ni dopuščen. jtJotovo je pa dovoljeno postaviti  na  primer  
nam esto  črnega pešca v svrlio zabranitve s transke rešitve, črno damo,  
letavca, stolp ali skakavca  (vendar naj pa tudi tijkaj po m ožnosti  vlada  
varčnost srodstev); ne-lo dovoljeno  je to, ampak celo  priporočljivo, ako  
dobimo pri tem kako novo dobro varijanto, ki odgovarja duhu cele n a ­
loge. Dobri kom ponist i  so posebno varčni v uporabi belili podob. S pra­
vim postavljanjem  belega kralja prihrani se ve liko  svojega  in nasprotnega  
šah o v sk eg a  materiala. Ali je zahtevi  po varčnosti  kom ponist  zadostil,  
pokaže m atna  pozicija g lavno igro. Izvedel je kom ponist  zahtevo po varč­
nosti ,  ako  so v teku rešitve uporabi, uniči vsa  nepotrebna be la  premoč  
n a  k a t e r i k o l i  n a č i n  (to slednje poudarjam o proti dosedanjem u m n e ­
nju) tako, da jo ostane v sklopni (matni) poziciji lo toliko, kar je ravno  
potrebno, i n  n i č  v e č ,  i z v z o m š i s l u č a j ,  d a  j o  m a t n a  p o t e z a  
z d r u ž e n a  z o d k r i t i m  š a h o m !  Statisti (bole podobe, no pešci) so  
izključeni, ako ne sodelujejo v matni poziciji. Ako jih dobiš v nalogi  — 
ni dobra! Velja pa to sam o za g lavno  igro, no za varijanto! Da je k o m ­
poniranje s i tn a  roč, jo torej gotovo, vendar pa vodno mogoče. Znani  
kom ponisti  so večkrat več let trudijo, preden so jim posreči dati nalogi  
tako obliko, katera ustreza njih m is l im  in zahtevam  kompozicije.  Ako  
kje, go tovo  velja tudi tukaj „nonum  preinatur in a n n u m “, kakor pravi  
Ilorac. — Zaradi popolnost i  navedem o tukaj, da jo zahteva:  kol iko  polj 
m ora v matni poziciji posam ezna  podoba obvladati,  zastarela in ne velja več. 

P a r t i j a  r»,'l., nepravilna  otvoritov, igrana v m ojstrskem  turnirju v Bero-  

Beli:  ('.aro. *̂ nu 1800. Črni: Lasker.

1. S g l  — f.'J d7 — dr. H. Sc3 — a4 Ta8 — a7 V h)
2. d2 —  d4 Lc8 — f5 a) 0. Sa4 — bfl Dc8 — d8
!». c2 — c4 c 7 —  c« 10. L f4 X » > H D d 8 X b 8
4. Ddl — bil Dd8 — c8 11. Db8 — a4 ~|- Ke8 — o7

r>. c4 X  d5 c« X  tir> l2 - Tal — cl ! 1 R7 — gB
0. Sb l  — c3 o7 — o(( 18. Sf8 — ef> Sg8 —  lifl
7. L e i — 14 a 7 -  a«VV 14. Sb(i — c8 črni se poda.

n) navadno gro tukaj Lc8 — b7, kor jo desno krilo damo šibko.
I>) napačna poteza, ki Izgubi p a r t i jo ! Sb8 — d7 bi m oral igrati.



R ešitev  nalog  v štev . 2.

N a m e n j e n o :  N a l o g a  (>0. z belo daino a2 in črnim letalcem fl.
1. Ld5 — c4 L f l X c 4  1. — Lf 1 — d3
2. Da2 — a4 K na d3 ali do 2. Lc4 — e6 c5 — c 4
3. Dal — dl ali d7 ^ 3. Da2 — a7

1. — Lfl — g2 (h3) 2. Da2 — b3 3. Db3 -  c3 +
g r e  p a  t u d i  s prvo potezo: 1. Ld5 — f3. 

N a m e n j e n o :  N a l o g a  0 1.
Kd5 — c6 
KcC) — b.r>

1. Ldl — b3
2. Lc3 — b4
3. I)a7 — b7
1. — Kd5 — d(>

1 .  —

2. I)a7 — f2 
8. Df2 — f3 

KdO — il7 3.2. I)a7 — bC> 
g r e  p a  t u d i :  1. Da7 -  aO 

Današnje naloge so lahke in ne napaCne.

Kd5 
Ke4
*

1,1)3 — eO

e4
d 3

Naloga 63.
A. UrSiC (original).

a b c d e I g

Naloga 04.
A. UrSič (original), 
b c d t I g h

K/ mm

b c d e I g
Mat v 2. potezi.

b c d c f k
Mat v 2. potoži.

Naloga 65.
H. Braune. Sdnvoiz. Schuchztg 1906.

a b c d e f g h u b

Naloga 66.
W. l ,roiswork.

c d t I K h

m u

M//#
CM

,

J.

p H m
liS!

m M
IJj M

n SH m
b e d e l a

Mat v !J. potoži.
b c d < I k

Mat v potezi.



Drobiž.

Prvošolska žaloigra v treh dejanjih.
<) s el) e: Prvošolec in nominativ, geneti v, dati v, akuzati v, vokativ, lokal, instrumental.

II. (lojanjo.

Tragično dejanje junakovo jo doseglo svoj višek. Nepoboljšljiva lenoba prvo- 
šolčevu jo vzrok, da uporabi akuzatlv vso svojo oblast. Da bi junaka še v zadnjem 
trenutku rešil padca, ga zatoži vokativu, naj tudi ta zastavi vos svoj vpliv. Ta ga 
poziva k dolu, ker bi mu bila sicer usoda zapečatena. (Konec prih.)

VolnpUk. Meseca avgusta 1 .1. jo umrl srco vsakega volapiikovcu. Kot HOletni 
v Konstanci p re la t  Martin Schloyor. Vzbu-1 starček je šo vedno trdno upal na triumf 
dil jo veliko gibanje, ker je prvi poskusil svojega jezika. P a  ta up jo nosel obenem 
vpeljati m e d n a r o d n i  jezik. SclLleyor je imel z njegovim uresničenjem s soboj v grob. 
čudovito znanje. Govoril je petindvajset Ze ob njegovem času je pojemalo navdu- 
Jezlkov. Svoj volaptik je sestavil iz U.(HK) Sonje za volapiik, ki so jo moral umakniti 
besed, večinoma iz angleščino, latinščino lepšemu in neprimerno lažjemu o s p e -  
in Iz romanskih jezikov. Volapiik Jo bil r a n t u .  L. Zamenhof jo s svojim espe- 
svojčas jako razširjen in jo izhajalo v rantom kmalu dobil zaso volapiikovce, in 
njem že 23 časopisov. Iz življenja tega uče- lahko rečemo vos svot; dandanes ga ni 
noga, Idealnega moža nekoliko podatkov, večjega naroda, ki bi žo no imel odločnih 
Hodil so Jo na lladenskom I!). ju lija I. 1831. privržencev tega sistema roSitve modna* 
l 'o  mnogem trudu Jo dal v skrajnem ido- rodnega jezika. Katoličani so ustanovili 
ul Izmil 1. 1870. volapiik mod svet. Vodila ..mednarodno kat. osperantsko društvo" 
ga jo gola ljubezen do človeštva, samo (internacia katolika unuigo esperantista  
utopično upanje na prihodnji svetovni m ir — 1. K. U. 15.). Meseca avgusta so imeli v 
mod vsemi narodi. To Jo Izrazil v de vizi: Budimpešti tretji kongres (prvi jo bil v 
Menade bal puki bal (enemu človeštvu Parizu, drugi v llagu). Dosledni svojomu 
«>u Jezik), kar jo skušal vcepiti tudi v geslu: ona vera on jezik, hočejo s pomočjo



esperanta razširiti katoliško vero po vsem 
svetu; zato so zavzeti zlasti za unijo raz- 
kolnih bratov. Na vsak kongres povabijo 
zastopnike anglikanske in vzhodno raz- 
kolne cerkve, ki se tudi vedno odzovejo 
pozivu. Da so letos ravno Budimpešto 
počastili s kongresom, je zasluga prelata 
Dr. GieBvveina, ki jih je lani v Ilagu sem­
kaj povabil. Izdajati so začeli svetovni 
adresar katoliških esperantistov. Med d ru ­
gimi odličnimi možmi sem našel v njem 
tudi nam znanega kardinala van Rossuma. 
Prihodnji, četrti  kongres bo septembra 
1. 1913. v Rimu, kjer bo vse sprejel v av- 
dijenco sv. oče Pij X. Z besedami: Gis la 
revido ce la piedoj do nia  sAnkta Patro, 
gis la revido en Hom«, so se razšli. Espe- 
rantisti brez razlike vero in narodnosti in 
mišljenja (Internacia socioto osporantista) 
pa so imeli svoj osmi kongres v Krakovu 
od 11. do 18. avgusta. Našteli so nad 1000 
raznih zastopnikov iz vseh dežel. Avstro- 
ogrsko vojno ministrstvo jo poslalo ofi- 
ciolnoga zastopnika. Pripeljali  so se tudi 
delegati iz Japonsko in Indije. Krakovski 
župan jih je pozdravil po osporantski.

Leopold Grzin.
Statistiko živalstva jo sestavil naravo­

slovni muzej v Parizu. Na suhom in v 
morju živi okrog 4()().(KK) živalskih vrst, 
ki so znano in opisano od učonjakov. Na 
posamezne živalsko skupino so jih takole 
in/.dolili: žuželk 280.000 različnih vrst, 
ptičev 13.000, r ib  12.0<X), roptilijov 8:i(X), 
moluskov 60.000, amfihijev 1800, pajkov 
20.000, trdokožcev 3000, črvov 8000.

— n.
Ogrskoslovonskl koledar. Dijake opo­

zarjamo, naj bi si naročili ta koledar, ki 
jo pisan v ogrski slovenščini. Sestavki 
so sicer pisani za priprosto ljudstvo, toda 
za nas so poučni, da spoznamo obzorje 
ogrskoslovonskega ljudstva. Dobiva so 
pri č. g. uredniku : Hassa Ivan, plebanos v 
Itogojini (Bagonya, Zala mogyo), Ogrsko. 
Cena (10 v. — P r i  tej priliki priporočamo 
tudi ogrskoslovonskl mesečnik „Novte- 
peno poprijela Devica Marija", ki Jo pisan 
v znamenitem ogrskoslovenskem narečju. 
Cona 2 K na loto. Naroča se pod istim 
naslovom.

Usodnn zamena. Nekateri glasovi se 
radi zamenjavajo. Dva taka bratca s t a n a  
pr .d  In t. D-ju jo dala narava zvoneč glas, i

zato gleda postrani svojega tovariša, ki 
n ima tega daru. Ubogi „t“ trpi stoletja 
in tisočletja krivico, ki je ne zas lu ž i ; 
kaj more on zato, če mu mati narava  ni 
dala lepega donečega glasu kakor nje­
govemu bratu „d“. Saj že Schiller pravi:

Ohne VVahl vorteilt dio Gaben, 
olme Hilligkeit das Gliick, 
denn Patroklus liegt begraben, 
und Thorsitos kjoinmt zurilek.

Nezasluženega zaničevanja naš drugače 
ponižni „t“ ne more voč prenašati. A kaj 
s toriti?  Tu mu šine pametna misel v (— 
glavo, bi bil kmalu zapisal, a sem so 
vendar šo o pravom času spomnil, da 
je nima), sklono toroj, da so nad svojim 

, prevzetnim bratom maščuje s tom, da ga 
v olikani, učeni družbi osmeši. Rečeno, 
storjeno. V weimarskom gledališču na 
Nemškem jo prodstava. „T“ in „d“ imata 
vsak svojo važno ulogo, neštetokrat sta 
že stopila na pozorišče in zopet odstopila 
za kulise na  kratek oddih. A ravno v toni 
t renutku sta zopot oba na odru, sovoda 

1 drug drugega ne pogledata. Junakinja 
očita junaku nezvestobo. Junak komaj 
čaka, kdaj bo konec toga dolgega očitanja; 
ko ona konču, jo „d“ žo pripravljen, da 
stopi na pozorišče, kajti igralec mora za­
klicati: „0  Kndo“ (konec), v tom trenutku 
pu smukne „t“ v dobro znani trikotnik 
mod igralčev jezik in ograjo njegovih 
zob, in igruloc izgovori: „0 Knto“ (raca) — 
sobi in „d“-ju v sramoto, občinstvu in 
„t“-oju v vesolje. Ponosni „d“ jo uničen, 
s tr t ;  kakšna sramota zanj, za igralca, za 
Goothoja samega, čogar igram jo bil do- 
sedaj vodno v čast in ponos. Kruto mu 
hoče povrniti  temu mutcu hudobnemu. 
Bratovski oziri tukaj odnehajo, saj jih jo 
on (t) prvi poteptal. Ah, kako sladko je 
maščevanjo. Da bi lo kmalu prišla  ugodna 
prilika. „1)“ čaka in premišlja, kako bi 
se znosil nad svojini hudobnim bratom. 
Kmalu pride prilika. Zopet Jo predstava 

v Welmaru. Veliki pesnik Goethe 
sam jo navzoč, igralka mora Izgovoriti 
besedo: „lch wlll dlch deti Elngoweihton 

I ubergeben" (izročiti te hočem posveče­
nim), a tu jo „d“ bolj h iter kakor „t“ ; 
igralka jo izgovorila: „lch wi11 dlch den 
KlugONvoldon (čreva) Ubergeben.“ Taka
sovražim brata sta tudi „k“ in „g“. Nek 
igralec Jo namesto „Doln Gram (žalost)



geht m ir  zu Ilerzen,** reke ! : „Dein Kram 
(krama) geht m ir  zu IIerzen.“ Ko je bil 
Goethe protestantski arhidiakon, je prišel 
nekoč protestantski bogoslovec k njemu 
ter ga prosil, naj mu dovoli, da bi smel 
namesto njega prihodnjo nedeljo pridi­
gati. Goethe, ki je opazil, da mladenič 
zamenjuje „g“ in „k“, mu odgovori, da 
mu sicer osebno ne more ustreči, da mu 
pa gotovo željo izpolni gospod arhi­
diakon Koethe. — Podobne zabave so imeli 
že stari Atenci v gledališču. Leta 408. pr#d 
Kr. se je predstavljala Evripidova igra 
„()restes“. Oresta preganjajo Krinije vsled 
umora. Utrujen zaspi, ljubeča sestra Elek- 
t r a  ga čuva; ko se zbudi, mu jo nekoliko 
odleglo, da pravi:  4x xutiawv -|ap aiiks 
a5 faXV;v’ ( -faXr/va) (Po viharju vidim 
zopet mirno morje); igralec llegelochos : 
pa je izgovoril iaXi)v> (podlasico) namesto 
faXV(v’.> Nemci okoli mesta Zvvickau na 
Saškem pa bi rekli: „Nach Sturmes Toben 
wehet I.iiuse (namesto leise) herab die 
Luft“ — Po nevihti vejo veter uši (tiho).
— Ko se je v Parizu predstavljala i g r a ' 
„Loth“, jo izgovoril igralec besedo: „il a 
a vainau Lot“ (premagal je Lota) tako, 
da so gledalci razumeli: „il a vingt cu- 
lottes“ (ima dvajset hlač), občinstvo je 
odgovorilo: qu’ il en donne ii 1’ au teur“ 
(naj jih da nekoliko pisatelju {igro]).

Dr. I. S.
Zgodovinske anokdote. (Zbira profesor 

dr. V. Šarabon.)
S. H o t t i c e l  I i, italijanski slikar, 1446 do 

1510. Noki angleški umetnik jo bil povabil 
veliko družbo, med drugimi bogatega t r ­
govca iz Chicago in njegovo ženo. Govo­
rili ho o marsičem. Umetnik vpraša ženo 
trgovca: „Ali vam Botticelli ugaja?"
— „Hesnici na ljubo Vam moram povedati, 
da italijanskih vin nimam rada." — Splo­
šen molk, velika zadrega, rdečica. Mož 
hoče pomagati in reče ženi: „1 lotticol 1 i 
ni vino, ljuba moja, Dotticelli jo sir.“

K a z n o v a n o  z a s m e h o v a n  jo. Napo­
leon se jo vodno rud norčeval iz drugih; 
nekoč tudi iz stare matoro, ki je bodila s 
palico. Kokol je bratom in sestram, da je 
za las taka kot kaka stara čarovnica. 
Mati Letlcija to sliši, pokara Ra s poglo-

' Opozarjamo, da so Grki oba naglasa 
tako dobro ločili, kakor mi Slovenci po­
tisnjeni in potegnjeni naglas.

dom, ne reče nič. Napoleon se je ogiblje, 
ne pride ves dan blizu, se izmuzne tudi 
zvečer. Drugi dan opoldne mu pravi mati, 
naj gre v sobo in naj se preobleče, ker 
je povabljen k znancem na obed. Napo­
leon uboga, nič hudega sluteč, akoravno 
se zjutraj mati ni bila dala poljubiti od 
njega. Ko se Napoleon preoblači, pride 
tudi mati in zapre vrata za seboj — nikdar 
več ni zasmehoval stare matere.

V o j v o d a  K a r o l  W u r t t e m b e r š k i  
jo bil jako strog vladar. Pride v mestecu 
Gagold v gostilno in si ukaže prinesti ko­
silo. Ker je bilo poleti in zelo vroče, ni 
manjkalo muh in marsikatera  je zašla v 
vojvodovo juho. Jezon pravi gostilničarki:
,.Pogrnite vendar muham pri sosedni mizi, 
da no bodo hodile k meni obedovat.“ — 
Postrežljiva žena res pogrne, prinese 
krožnik juhe, jo postavi na mizo in pravi 
strogemu gospodu: „Sodaj pa prosim, vi­
soki gospod, ukažite muham, naj se vse- 
ilojo k svojemu krožniku.**

Ge n u e Ža no  v ne  m a r a .  Napoleon jih 
ni mogel videti, saj je b ila  Korzika cela 
stoletja gonueška last, nazadnje so jo pa 
celo Francozom prodali. V vojaško šolo v 
Brionne pride nov učenec, Korz Balathier 
do Bragolone. Součenci so poznali Napo­
leonovo slubost in so mu pi odstavili no­
vega gojonca kot Genuožana. Napoleon 
ga nekaj časa gleda, stopi k njemu in ga 
vpraša: „A11 si res GenuožauV** — Komaj 
mu deček odgovori „Si, signoro“, že je 
Napoleon v njem in slabo bi so mu go­
dilo, da niso součenci posegli vmes.

D a n k e  s c ho  n,  F r a u  W i l h e l m .  V 
mestecu Urvillo pri Motzu v I.otaringiji 
jo obiskala nemška cesarica šolo. Dobro 
so znali; pravi torej deklicam, naj ji ka ­
tera pove kako željo, da jih nagradi za 
pridnost.  No upajo si, slednjič so ojunači 
neka deklica in prosi: Dovolite nam, gospa 
Viljem, da so učimo francosko. — Vladu 
ne dovoli učenja francoščine, prim. pri 
nas slovenščino na Koroškem. — Sedaj je 
bila pa cesaricu v zadregi; slednjič pruvi, 
da so bo zgodilo po volji otrok. „Dunku 
schon, Fruu Wllhelm,“ je odgovor. Od 
tedaj poučujejo tuni tudi francoščino.

D o v t i p  N a p o l e o n u  111. Norčovuli 
so se nekoč iz njcgu, du ni dovtipon, da 
ne točo po njegovih žilah niti knpljicu 
krvi  velikega Napoleona, da nima niti



sence njegovega dulm v glavi. „Zato imam 
pa celo njegovo obitelj na glavi,“ se od­
reže cesar.

N e v a r n i  o b č u d o v a l c i .  Znameniti 
potovalec Rihard Burton se je mudil dolgo 
Časa tudi v Afganistanu, preoblečen kot 
mohamedanski fakir. Zelo se je znal p r i ­
ljubiti ljudem, povsod so ga imeli radi in 
ga spoštovali kot kako višje bitje. V neki 
vasi vpraša šejka: „Kaj pravijo ljudje o 
m en i?“ — „Pravijo, da si svet mož in tako 
zelo te častijo, da te ne pustijo nikamor 
drugam; posvetujemo so večkrat, ali bi te 
ne umorili,  ker bi na grob tako svetega 
meniha kot si ti hodili ljudje od vseh 
strani in bi mi postali bogati.“ — Seveda 
jo je Burton s svojo svetostjo takoj pri­
hodnjo noč popihal.

Geografsko drobtine. (Zbira profesor 
dr. V. Šarabon.)

S i b i r s k a  ž e l e z n i c a .  Otvorili so 
novo zvezo j iz Pariza do Vladivostoka, 
12.000 km, so pripeljemo sedaj v 11 dneh, 
do Šangaja ali na  Japonsko pa v 15, ozi­
rom a 16 dneh. ('.» porabimo pot preko 
Brindisi, so zviša število dni na  37. š te ­
vilo potnikov s prtljago — v internaci­
onalnem prometu — jo znašalo lota UHO. 
5022, prtljaga n j iho vajo bila težka 143.705) kg, 
dohodkov od teh potnikov je imela želez­
nica 3,344.010 frankov. Napram 1009 so jo 
zvišalo število potnikov za 36-52<Vo, teža 
prtljago za 50-7.'!, dohodki pa za .‘JtS-1)1 o/0

S v e t o v n i  r e k o r d  v skakanju si jo 
priboril Amorikanec Juri llorino z višino 
203-8 cm (brez dosko), amorikanskl dijak 
H. A. (iardnor jo skočil pa s pomočjo pa­
lico 308 ■ 77 cm visoko.

S v e t o v n o  p ro m o ž e n  j e v vred­
nostnih papirjih znaša po amorikanskom 
računu 110 do 150 milijonov dolarjev, od 
teh samo v Angliji, Franciji in Nemčiji 
polovica, 04.

K a p - K a i r a .  Severni dol to svetovno 
železnico jo izpeljan čoz Kartum, 2104 km, 
prom et na črti Assuan-Uadi Halfa posre­
dujejo parniki;  od juga proti severu jo 
dospela gradnja do mosta Etoilo du 
Congo (zvezda Konga), znamenitega sre­
dišča rudokopskoga okraja Katanga; dolga 
jo proga 3188 km, š ir ina  tira  1*0(17 m.

Vsega skupaj je torej izpeljanih dosedaj 
5052 km; pri nadaljnji gradbi, ki bo po­
vzročala velikanske težkoče, bodo morali 
vjeti v račun tudi jezero Taugaujška, tudi 
tu naj promet posredujejo parniki, dol­
žina jezera znaša 700 km.

N a j s t a r e j š i  h e r b a r i j  n a  s v e t u  
se nahaja v Kairi; znosili so tja vence 
in ovitke, ki so krasili grobove faraonov 
18. in I!). dinastijo, grobove Amenhotepov, 
Tutmesov, Sotijev in Ramesidov. Vsaka 
posameznost na rastlinah so pozna tako 

! natančno, kakor čo bi bili sestavili  her­
barij pred pa r  loti in vendar so ti gro­
bovi stari 3000 do 3500 let.

Na o t o k u  L a y s a n  blizu skupine 
Havai in na manjšem bližnjem otočiču je ži­
velo pred U) leti nad poldrugi milijon a l ­
batrosov, 1009 samo še pol milijona, ker so 
sicer redkega ptiča neprestano zalezovali. 
Od 1919 do 1911 so jo število zopet po­
množilo, a Japonci so jih ukradli lansko 
leto kar pol milijona, sedaj jih je tam 

| samo šo 200.000.
P r  e b i v a 1 s t,v o f r  a n e o n k i  h 

m o s t. Po izkazu statistiko z dno 
5. m arca  t. 1. šteje F rancoska 15 velikih 
mest, in sicer: Pariz (no vštovši pred ­
mestja) 2,840.986, Marseille 552.182, Lyon 
524.056, Bordeaux 201.078, Lillo 210.807, 
Nantes 169.254, Nizza 163.833, Toulouse 
149.044, Salnt-Etienne U8.778, Lo llavro 
132.667, Rouen 122.420, Roubalx 122.154, 
Nancy 118.187, Relma 118.878, Toulon 
104.582 prebivalcev. Skupaj 5,746.000 pre ­
bivalcev.

Našo sliko kažejo tri  znamenita mesta 
v Jeruzalemu. Na sovorni strani mosta 
so še ostanki nekdanjega mogočnega gradu 
Antonija, kjer jo P ila t  obsodil Jezusa k 
smrti.  Tukaj jo p r v a  p o s t a j  a križevega 

1 pota. Na dvorišču turško vojašnico, sezi­
dano na  razvalinah Antonijo, so se zbrali 
verniki, da skupno prehodijo pot, po ka­
teri jo hodil Odrešenik, obložen s težkim 
križem. Na južni strani mesta jo dvorana 
z a d n j o  v e č e r j e .  Sredi mosta se jo dvi­
gal prekrasni tempelj, od katerega Je osta­
lo lo nekaj zunanjega obzidja. Pri teh 
ostankih žalujejo Judje vsak potek zvečer 

, po svoji Izgubljeni slavi in sroči.



Ljubljana, Sv. Petra cesta 23.
K. H. KREGAR,

Bogata zaloga razno­
vrstnega usnja in žrev- 
: IJarskih potrebščin :

:: Glavna zaloga :: 
kreme

v korist obineinlin Slovencem!

■ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ <

3E3C3CaC3C3C3C=lCaC3C3aC3C3C3CaC3C3CaC3C3C=C3CacaD

Orkestralne maše
tudi po manjSih župnijah so  m ogoče le

s klavijolinskim kvartetom!
Godba blaži srce. Zares plemenito godbo našim dru­
štvom (mladeniškim in dekliškim) nudi brez truda le

klavijolina z vijolo in cellom.
Čč. cerkvenim 'predstojništvom dajemo znaten popust 

in plačevanje na obroke.

BAJDE & KIL, M ila n a . Banatska t. 73.
aaaaapgnananannnannnnriniri 

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Priporočljiva domača tvrdka!
Podpisani itjavljam v Imenu stavbnega odbora m  zidanje nov«
i v Šmihela prt Žužemberku, da Je gospod

R a f k o  S n S n lk ,  um etni s te k la r  v Š iški
napravil v imenovani cerkvi enajst novih oken, krasno in umetno v

em slogu, v sploino zadovoljnost ln po smerni ceni ter Je u t o  v 
svoji stroki vreden najboljlega priporočil*.

Za stavbni odbor:
V Š m i h e l u ,  IS. avg. 1900. rrantllak Gabriek, župni uprav.



KnilgoDcznlca »Kafol, tiskovnega druSfoa" 
d Llubllanl se priporoCa

v Izrriltev vsakovrstnih knltgoveSklta del.
^njltnieam snataa popust. Solidno dtlo, xm«cn« etn«.

L u k a  V i l h a r , Ljubljana 4
priporoča 
bovU lnl I

kot ure,

prečastiti
t l .  obilli

verIZIce

 da-
obcluHtva Id booato zalogo priložnostnih daril

uhane’ zapestnice pi najnlijlbcinab. ZisolidnoIb tofisoputntboulamtl

Nizka oanal Priporoča Vallk« saloga S y zalogi ona todl

trgoulna s klobuhl In £eom S
Ivan Podlesnik ml.. bjubljana. Stari trg i t  10. j

priporoča tro jo  bogato salogo

Šolskih in pisarniških potrebščin,
kakori ram ovrstnl papir, n u k a , aotasa, ra n a  saplanlka, kopirna knfiga, 
m iV f Im jiM i i f t «  mapa, flf*1*, radirka, fanllo, gtuni, tlntnika, ravnila, 
trikota, laatUa, barva, čopiča, raznovrstna rasglodnlca In davooljonallje.


